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1/0 Panel

© SDcardreader
See page 34 for details.

© microSD cardreader
See page 34 for details.

© USB-Aport
Supports speeds up to 5 Gbps.

© Microphone port
3.5 mm mini-jack microphone port

© Headphones port
3.5 mm mini-jack headphones port

© Resetbutton

© PowerLED

© Storage activity LED
© Power button

T

To connect the case’s I/0 panel to the motherboard, please refer to your motherboard manual.

CUSTOMER SERVICE
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Included accessories

i 4 L]
x14 x3 x1 x31 x6
Short screw, Motherboard standoff | Motherboard standoff | Shortscrew,M3 Zip ties
UNC #6-32 thread tool thread Use liberally for cable
Used to secure the Used toinstall or Used to secure the management.
power supply, remove the standoffs motherboard and 2.5"
expansion cards and asrequired by the drives.
3.5"drives. motherboardin use.
Stratus 120 PWM
(preinstalled)
x1
Pay attention to the thread type!
: [ 0 |
" i

NEED MORE INFORMATION?

CUSTOMER SERVICE
ENDORFY.COM/CONTACT
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General advice

For adequate cooling performance, do not cover air vents or stack objects on top of the case.
Keep the front, top and rear of the case away from surrounding walls and furniture.

©

This case comes in a box designed to protect the case during transport. It is not sufficient to protect an assembled computer.
Ensure that the internal components are well protected, including (but not limited to) removing expansion cards and tower-type coolers for transport.

©

Before you start, prepare a large, uncluttered work area with a secure place for small components and accessories.

©

Proceed with caution and patience. Take time to read and cross-reference the manuals for different components.

©

To avoid damage from electrostatic discharge (ESD), make sure to ground yourself when working with electronic components,
for example by touching a grounded metal object or wearing a grounded conductive wrist strap.

Use a Phillips cross-head magnetic screwdriver.
&

Do not overtighten the screws. Make sure they are properly tightened after completing each step of assembly.

Use the correct screws for each step. Make sure the screw is properly aligned with the hole before tightening. 9 g

©@ 0 & 06
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Remove the side panels
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Remove the thumbscrews to remove the side panels.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO
ENDORFY.COM/CONTACT -6- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Remove the side panels
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Move the panels backwards and out to remove them.

ENDORFY.COM/CONTACT
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Remove the drive cage

Remove two UNC #6-32 screws and slide the drive cage out.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO
ENDORFY.COM/CONTACT -8- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Install the power supply

Align the power supply and secure it using UNC #6-32 screws.
The power supply mounting screws are included with your PSU.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO
ENDORFY.COM/CONTACT -9- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Install the motherboard
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x3

x1

Use the motherboard standoff tool (B) and a screwdriver to install motherboard standoffs.
Some motherboard form factors require the standoffs to be moved to different positions.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO

ENDORFY.COM/CONTACT -10- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Install the motherboard

If your motherboard requires it, install the I/0 shield before installing the motherboard.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO
ENDORFY.COM/CONTACT -1- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Install the motherboard

You can install a tower-type cooler on the motherboard before installing it in the case. Please refer to your CPU cooler manual.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO
ENDORFY.COM/CONTACT -12- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Install the motherboard

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO
ENDORFY.COM/CONTACT -13- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Install the motherboard

x9

Secure the motherboard using short M3 screws (D).

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO
ENDORFY.COM/CONTACT -14- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Install the storage devices
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Example storage configurations.

CUSTOMER SERVICE
ENDORFY.COM/CONTACT
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Install the storage devices
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CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO

ENDORFY.COM/CONTACT -16- ENDORFY.COM/KB/EY2A015

Example storage configurations.
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Variant 1: motherboard tray
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x4

Use M3 screws (D) for 2.5" storage devices.
For best cable management, install 2.5" drives with connectors pointing towards each other.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO

ENDORFY.COM/CONTACT -17- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Variant 1: motherboard tray

Use M3 screws (D) for 2.5" storage devices.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO

ENDORFY.COM/CONTACT -18- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Variant 2: front edge

x2

Use M3 screws (D) for 2.5" storage devices.
Make sure the storage device is parallel to the motherboard tray and not under stress.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO
ENDORFY.COM/CONTACT -19- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Variant 2: front edge

Use M3 screws (D) for 2.5" storage devices.
Make sure the storage device is parallel to the motherboard tray and not under stress.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO

ENDORFY.COM/CONTACT -20- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Variant 3: bottom panel

x4

Use UNC #6-32 screws (A) for 3.5” storage devices.
Use a minimum of 4 screws for hard drives.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO
ENDORFY.COM/CONTACT -21- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Variant 3: bottom panel

Large capacity HDDs may not be compatible with this position. Use the drive cage to install them.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO

ENDORFY.COM/CONTACT -22- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Variant 4: drive cage
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x12

Use UNC #6-32 screws (A) for 3.5” storage devices.
Use a minimum of 4 screws for hard drives.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO
ENDORFY.COM/CONTACT -23- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Variant 4: drive cage
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Use UNC #6-32 screws (A) for 3.5” storage devices.
Use a minimum of 4 screws for hard drives.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO
ENDORFY.COM/CONTACT -24- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Variant 4: drive cage

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO

ENDORFY.COM/CONTACT -25- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Variant 4: drive cage

Slide the drive cage in.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO
ENDORFY.COM/CONTACT -26- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Variant 4: drive cage

Secure the drive cage with two UNC #6-32 screws.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO
ENDORFY.COM/CONTACT -27- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
e —————
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Install a 5.25" device

Reachinside the case and push the 5.25" trim out. Keep the cover for future use.
Slide the drive or accessory from outside into the case.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO

ENDORFY.COM/CONTACT -28- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Install a 5.25" device
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Use M3 screws (D) for 5.25” devices.

Secure the device with at least one screw in each corner.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO

ENDORFY.COM/CONTACT -29- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Install a 5.25" device

Use M3 screws (D) for 5.25” devices.
Secure the device with at least one screw in each corner.
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Install a 5.25" device

The power supply and 5.25" bay devices share space.
With common cable types, a power supply and a 5.25" device with 335 mm total length can be installed.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO

ENDORFY.COM/CONTACT -31- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Install a hidden 5.25" device

Tt

B
L2 "
i =

Devices without a front panel, for example 5.25"to 3.5" converters, may be installed in the internal-only bay.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO

ENDORFY.COM/CONTACT -32- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Install a hidden 5.25" device

Use M3 screws (D) for 5.25” devices.
Secure the device with at least one screw in each corner.
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Connect the cardreader

Connect the internal USB 2.0 header to the motherboard.

Only one memory card may be used at a time.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO

ENDORFY.COM/CONTACT -34- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
— e —
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Connect the cables
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To connect the case's I/0 panel to the motherboard, please refer to your motherboard manual.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO
ENDORFY.COM/CONTACT -35- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Connect the cables
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CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO
ENDORFY.COM/CONTACT -36- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Install the graphics card

Remove the UNC #6-32 thumbscrew to open the expansion card cover.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO
ENDORFY.COM/CONTACT -37- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Install the graphics card

Remove the expansion slot covers if needed.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO
ENDORFY.COM/CONTACT -38- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Install the graphics card

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO
ENDORFY.COM/CONTACT -39- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Install the graphics card

Secure the video card with UNC #6-32 screws. Use all the screw positions offered by your video card.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO
ENDORFY.COM/CONTACT -40- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Install the graphics card

Close the expansion card cover and secure it with an UNC #6-32 thumbscrew.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO
ENDORFY.COM/CONTACT -41- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Install the graphics card

‘l: Make sure that the power cables are not putting tension on the video card.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO

ENDORFY.COM/CONTACT -42- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Dust filters

Air intakes and outlets should be kept free of dust buildup.
Front dust filters can be cleaned with a vacuum cleaner.
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Dust filters —removing the front trim

Grab the handle on the bottom of the front frame.
Pull firmly and evenly towards the front.

Make sure the front trim is completely dry before reinstalling.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO

ENDORFY.COM/CONTACT -44- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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Security features

The padlock eyelet and the security slot compatible opening
can be used to discourage opportunistic theft or tampering.

These features are not intended to secure equipment in unattended locations.
Some internal devices might be accessed without causing evident damage to the security features.

CUSTOMER SERVICE DETAILED INFO

ENDORFY.COM/CONTACT -45- ENDORFY.COM/KB/EY2A015
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i EN Safety instruction

1. The product should b d asintended. Incorrect ge the product ous to your health.

2. Make sure that the product is in good working order before usingiit.

The warrar cover mect ds ge to the product.

This device is intended for indoor use, under normal humidity conditions. Do not use it outdoors.

Do notinstall and use the device within reach of children.

To prevent damage from condensation, allow the device t mup

Clean only with adry, clean cloth. Do not handle with wet hands.

No user-serviceable components inside. Return to authorized service center for repairs.

Do not use the product near liquids or in places where it may be directly exposed to liquids. If the device comes into contact

with any liquids, immediately disconnect it from the power source.

10. Inthe event of amalfunction, disconnect it from the power source immediately and contact Endorfy Technical Support.

1. Do not di ind electronic equif 1t together with other household waste.

12. The isresponsible for correct L r faulty electrical equipment by returning it to the collection
pointor to the seller. Contact ities or tf the product for additic information.

O NO O PR

i DK Sikkerhedsvejledning

iy CZ Bezpeénostni pokyny

1. Vyrobek by mél byt pouzivan v souladu se svym uréenim. Nespravné pouZiti mize zplisobit poskozeni vyrobku a zpUsobit
nebezpedipro zdraviuZivatele.
2. Pfed pouzitim se ujistéte, Ze vyrobek neni poskozeny.
3. Zéaruka se nevztahuje na mechanické poskozeni vyrobku.
4. Toto zafizenije uréeno pro pouziti v interiéru za alnich vihkostnic i Zivejte ho venku.
5. Neinstalujte a nepouZivejte toto zafizeni v dosahu déti.
6. Pred pripojenim zafizeni pockejte, az se zahfeje na okolni teplotu, aby nedoslo k poskozeni zpisobené kondenzovanou
Vvihkosti.
7. Cistéte pouze gistym suchym hadfikem. Nedotykejte se zafizeni mokrymirukama.
8. ily, které by 7 Vratte zafizeni do servisniho stfediska pro opravu.
9. Vyrobek by se nemél pouzivat v blizkosti kapalin nebo v jejich pfimém kontaktu. V pfipadé kontaktu s kapalinami okamzité
odpojte vyrobek od napéjeni.
10. Pokud dojde k poruse, okamzité odpojte zdroj napajeni ite technickou fy.
11. Nevyhazujte elektricka icka zafizeni spolu s jiny Acil X
12. Koncovy uzivatel je povinen odvézt nepotiebné nebo nefunkéni elektrické spotrebice do sbérného mista nebo k prodejci.
Dalsiinformace ziskate na mistnim tradé nebo v obchodé, kde jste vyrobek zakoupili.

i ES Instrucciones de seguridad

m®» DE Sicherheitshinweis

1. Das Produkt sollte bestimmungsgeméB verwendet werden. Eine unsachgeméBe Verwendung kann das Produkt
beschadigen und Gesundheitsgefahren fiir den Benutzer mit sich bringen.
2. Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass das Produkt nicht beschédigt ist.

3. Die Garantie deckt keine mechani 1aden am Produkt ab.
4. Dieses Geratist fiir den Gebrauchin Ir 2 i normaler Luftfet bestimmt. i nichtim Freien.
5. Di atdarf nichtin Rei ite von Kir tund verwendet werden.

6. Warten Sie vor dem AnschlieBen des Geréts, bis es sich auf Umgebungstemperatur erwarmt hat, um Schaden durch
kondensierte Feuchtigkeit zu vermeiden.
7. Nur mit einem sauberen, trockenen Tuch reinigen. Berihren Sie das Geréat nicht mit nassen Handen.
8. Enthélt keine Teile, die selbst repariert werden kénnen. at zur Reparatur ice-Center.
9. Das Produkt darf nicht in der Nahe von Fliissigkeiten verwendet oder diesen direkt ausgesetzt werden. Trennen Sie das
Produkt bei Kontakt mit F igkeiten sofort von der
10. Trennen Sie im Falle einer Fehlfunktion sofort die renden Sie sichanden tvon Endorfy.
" i diirfen nicht mit ren Hausmiill entsorgt werden.
12. Der Endverbraucher ist verpflichtet, nicht bendtigte oder nicht funktionsfahige Elektrogerate bei einer Sammelstelle oder
dem Handler abzugeben. Wenden Sie sich fiir weitere Informationen an Ihre értlichen Behdrden oder an das Geschaft, in
dem Sie das Produkt gekauft haben.

i Fl Turvallisuusohjeet

1. Tuotetta tulee kéyttaa sen kéyttotarkoituksen mukaisesti. Vaara kéytto voi vahingoittaa tuotetta ja aiheuttaa terveysriskin

1. Produktet skal anvendes i overer med dets Ukorrekt brug kan beskadige produktet og 1. Elproducto debera ser utilizado conforme a su destino. Un uso indebido puede provocar un dafio del producto y suponer un
medfere sundhedsrisici for brugeren. riesgo parala salud de usuario. kayttajélle.
2. Forbrug sikr dig, at produktet ikke er beskadiget. 2. Antes de comenzar a usarlo es necesario comprobar que el producto no esta dafiado. 2. Varmistaer & etté tuote le vahir it.
3. { i af produktet. 3. Lagarantiano cubre los dafios mecanicos del producto. 3. i tuotte aurioita.
4. Dette udstyr er beregnet il i ale { old. Brug den ikke udenders. 4. Este dispositivo esta destinado para su uso en interiores, en condiciones normales de humedad del aire. No lo utilices en el 4. Tamélaite on tarkoitettu sisakayttéon Jhteissa. Ald kéyta sité ulkona.
5. Dette udstyr méikk inden for berr exterior. 5. Taté laitetta ei saa asentaa tai kéyttéé lasten ulottuvilla.
6. For dutilslutter udstyret, skal du vente, indtil det er blevet opvarmet til omgivelsestemperatur for at undgé skader pa grund af 5. Este nodebe instalarse ni alalcance de los nifios. 6. Annalaitteen ta h El i 1 | reuttamien vaurioide
kondenseret fugt. 6. Antes de conectar el dispositivo espera a que se caliente hasta la temperatura ambiente para evitar un dafio debido a la 7. Puhdista vain puhtaalla, kuivalla liinalla. Ala koske laitteeseen marilla ksilla.
7. Renger kunmed enren, ter klud. Rer ikke ved udstyret med vade heender. humedad condensada. 8. Sisélld ei ole huollettavia osia. Palauta laite huoltokeskukseen korjattavaksi
8. Detindeholderingen dele, som man selv kan reparere. Send udstyret tilbage til servicecentret for at fa denrepareret. 7. Limpialo inicamente con un pafio limpio y seco. No toques el dispositivo con las manos mojadas. 9. Tuotetta ei saa kayttda nesteiden laheisyydessa eika altistaa niiden suorille vaikutuksille. Jos tuote joutuu kosketuksiin
9. Brug ikke produktet i neerheden af veesker, og udsaet det ikke direkte for vaeskernes pavirkning. | tilfeelde af kontakt med 8. No contiene piezas que puedan ser reparadas por uno mismo. Devuelve el dispositivo al centro de servicio técnico para su nesteiden kanssa, irrota se vélittomasti virtalahteesta.
vaesker skal produktet straks afbrydes fra stremforsyningen. reparacion. 10. Jos toimintahéirio iimenee, irrota virtaldhde valittomasti ja ota yhteytta Endorfyn tekniseen tukeen.
10. Itilfeelde af funktior fdeling fra Endorfy. 9. Elproductonodebe utili deliquidt ion directa. En caso de contacto conliquidos se debe 11. Sahko-ji i itaei havittad muun 1mukana.
11. Elektrisk og elektronisk udstyr ber ikke bort mmen med andet f productode : 12. Loppukayttéj i i an tai toi i ayspis tai myyjaan. Jos haluat
12. Slutbrugeren er forpligtet til at aflevere uensket eller ikke-fungerende elektrisk udstyr til et indsamlingssted eller til en 10. En caso de aparecer un funcionamiento incorrecto se debe desconectar i la fuente de ali ion y lisétietoja, otayhtey ikallisil i ), josta ostit tuotteen.
forhandler. Du kan fa flere oplysninger ved at kontakte lokale myndigheder eller den butik, hvor du har kebt produktet. contactar con el departamento de asistencia técnica de la empresa Endorfy.
11. Los aparatos eléctricos y electronicos no deben desecharse junto con otros residuos domésticos.
12. El usuario final esta obligado a llevar los aparatos eléctricos innecesarios o que no funcionen a un punto de recogida o de
venta. Para conseguir 6n adicional contact: local latiendaenlaa | producto.
i FR Consignes de sécurité m» HU Biztonsagi utasitas m® IT Manuale di sicurezza
1. Leproduitdoité ilisé é al' ilestdestiné. U i er le produit 1. Atermék rendeltetésszerlien hasznalando. A helytelen hasznélat a termék karosodésahoz vezethet, és veszélyt jelenthet a 1. Il prodotto deve essere utilizzato sol alla sua destinazione d'uso. Un utilizzo improprio pud danneggiare il
etprésenter un risque pour la santé de I'utilisateur. felhasznalo egészségére. prodotto e rappresentare un rischio per la salute dell'utente.
2. Avantde|utiliser, assurez-vous que le produit n'est pas endommagé. 2. Ahasznalat ése elott meg rrol, hogy atermeék nem sériilt. 2. Primadiiniziare I'utilizzo, i il prodotto non sia
3. Lagarantie ne cou I 6 du produit. 3. Ajotallas nem terjed ki a termék mechanikus sériiléseire. 3. Lagaranzianon copre i danni meccanici al prodotto.
4. Cet destiné aur lisati intérieur, avec une humidité de 'air normale. Ne I' al 4. Ez: & éri 4l 6-paratartalmiviszor © 4 észlilt.Net Al éren. 4. QU i itivo lusoallf ilocali, dinormale umidita dell'aria. Non utilizzare il prodotto
5. Cetappareil ne doit pas étre installé et utilisé dans un endroit & la portée des enfants. 5. Ezta é hozzéférésétol tavol kell ié alni. allaperto.
6. Avantde brancher I'appareil, attendez quiil atteigne la température ambiante pour éviter tout dommage dd &la condensation. 6. A berendezés csatlakoztatésa el6tt varia meg, amig kérnyezeti hémérsékletre melegszik, elkerllendd a kicsapddott 5. Noninstallare o utili i itivo alla port
7. Nettoyez uniquement avec un chiffon propre et sec. Ne touchez pas I'appareil avec les mains mouillées. 6 i 4 a 6. Prima di collegare il dispositivo, attendere che si riscaldi a temperatura ambiente per evitare danni dovuti allumidita
8. Lappareil ne contient aucune piéce qui pourrait étre réparée par I utilisateur. Renvoyez 'appareil au centre de service pour 7. Kizérolag tiszta, széraz kenddvel tisztitandé. A berendezést nedves kézzel megérintenitilos. condensatasi.
réparation. 8. Nem tartalmaz 6nalléan javithaté é . Javitas érdeke dja ést egy szervizkdzpontba. 7. Pulire solocont i iutto. Non lispositivo conle mani bagnate.
9. Leproduitne doit é liséa ité de li é directavec ceux-ci. Encas de contactavec des 9. A terméket nem szabad folyadékok kézelében hasznalni, sem folyadek kdzvetlen hatasanak kitenni. Folyadékkal tortend 8. |l dispositivo non contiene parti che possono essere riparate autonomamente. Affidare il dispositivo ad un centro di
liquides, débrar g 1t le produit de ali on électrique. Srir g é d I iiaterméketa: jiaellatasro assistenza per la riparazione.
10. En cas de dysfonctionnement, débranchez immédi la source dali 1 et contactez le support technique 10. Hibas mikodés fellépe tent é wlle kell a ést az energiaellatasrol, é kell 9. Il prodotto non d utilizzato vicino a liquidi o espost 1te ad essi. In caso di contatt liquidi, il prodotto
d'Endorfy. Iépniaz Endorfy vallalat miszaki segélyszolgalataval. i {
1. L Is ¢ i Slectroni doivent pas étre jeté I éct 3 1. Az é i észle r as haztartasi é Gtt kidobni. 10. In caso di i scollegare la sorgente di alimentazione e contattare il supporto tecnico
12. Lutilisateur final est tenu de rapporter les appareils électriques usés ou non fonctionnels & un point de collecte ou & un 12. A végfelhasznald koteles a feleslegessé vélt vagy nem miksdd berer é egy gyjtd vagy az dellazienda Endorfy.
vendeur. Pour plus dinformations, contactez vos autorité oul Uvous avez eladohoz eljuttatni. Tovabbi tjé asé ében lépj vagy az (izlettel, ahol a terméket " i ici ed elettronici non devon iti d altri rifiuti domestici.
megvasarolta. 12. L'utente finale & tenuto a consegnare le apparecchiature elettriche non necessarie o non funzionanti al punto di raccolta o al
rivenditore. Per ulteriori informazioni, contattare l'autorita locale iIneg estato i prodotto.
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i NO Sikkerhetsinstruks

i PL Instrukcja bezpieczenstwa

i RO Instructiuni de siguranta

1. Produktet ber brukes i samsvar med tiltenkt bruk. Feil bruk kan fere til skade pa produktet og en helserisiko for brukeren. 1. Produkt powinien by¢ uzywany zgodnie z jego pr Ni uzytkoy 1. Produsul trebuie sé fie utilizat in conformitate cu destinatia sa. Utilizarea necorespunzatoare poate deteriora produsul si
2. For dubruker produktet, forsikre deg om at det ikke er skadet. L lie produktu oraz stworzy¢ zenie dla zdrowia uzytkownika. poate crea riscuri pentru sanatatea utilizatorului.
3. Garantien dekker ikke mekaniske skader pa produktet. 2. Przedre nale: ¢ sig, ze produkt nie jest L 2. Inainte de utilizare, asigurati-vé c& produsul nu este deteriorat.
4. Denne enheten er beregnet for innenders bruk, ved normal luftfuktighet. Ikke bruk den utenders. 3. Gwarancjanie ol I i mechanic iktu. 3. Garantianuacopera avarierile mecanice ale produsului.
5. Denne enheten ber ikke brukes inn r i for barn. 4. Tour jestpr douz lia i iach, w warunkach normalnej wilge sci a. Nie 4. Acestdi i lizariiin inter incaperilor siir imiditat Nufolo:
6. For dukobler tilenheten, vent til den har varmet opp til omgivelsestemperatur for & unnga skade pa grunn av kondens. uzywaj go nazewnatrz. in exterior.
7. Rengjeres kun med enren, torr kiut. Ikke berer enheten med vate hender. 5. Tego urzgdzenia nie nalezy ir 5. Acest dispozitiv nu trebuie instalat sau utilizat in locatii in care sunt prezenti copii.
8. Enheten inneholder ingen komponenter som kan repareres pa egen hand. Returner enheten til servicesenteret for 6. Zani urzadzenie, jaz ogrzej d y ot nia, aby zapobiec uszkodzeniu z powodu 6. Inainte de a conecta dispoxzitivul, asteptati pana cand acesta se incalzeste la temperatura ambianté, pentru a preveni
reparasjon. skroplonej wilgoci deteriorarea din cauza umiditatii condensate.
9. Produktet skal ikke brukes inaerheten av vaesker eller utsettes for direkte innvirkning av veesker. I tilfelle kontakt med veesker, 7. Czysc wytacznie czysta, sucha szmatka. Nie dotykaj urzadzenia mokrymi dtorimi 7. Curétati dis ivul numai cu o carpa asi a.Nu atingeti di a
koble produktet fra stromforsyningen umiddelbart. 8. Nie zawiera czgsci, ktore mozna ielni i¢ o¢ i isowego do naprawy. 8. Acesta nu contine elemente care a putea fi reparate de catre dumneavoastra. Returnati dispozitivul la centrul de service
10. ltilfelle feil, koble fra ] tog kontakt isk stotte hos Endorfy. 9. Produ zy uzywac w 6w aninaraza¢ naich $ lie dzi lie. W plynami pentru efectuarea de reparatii.
1. Elektrisk og lisk utstyr skal ikke k mmen med annet husholdningsavfall. nalezy ni ¢ ilani 9. Nuutilizati produsul in apropierea lichidelor sinuil expunetila contactul direct cu acestea. In cazul intrariiin contact cu lichide,
12. Sl plikter &1 lektrisk utstyr ikke virker eller ikke er brukt lenger til et innsamlingssted eller il selgeren. For 10. W przypadku wystapieni: i dziata i cznie od ¢ Zrodto zasil deconectatiimediat produsul de la sursa de alimentare.
merinformasjon, kontakt lokale myndigheter eller butikken der du kjopte produktet. zdziatem pomocy technicznej firmy Endorfy. 10. Dacése observa iimediat sursad ntactati asistenta tehnica a companiei Endorfy.
1. Urzadzen i yicznych ni #y wyrzucaé wraz z innymi odpadami domowymi. 11. Echipamentele electrice si electronice nu trebuie eliminate impreun cu alte deseuri menajere.
12. Uzytkownik koricoy i jest 8¢ ebne ub niedziatajace yczne do punktu zbiorki 12. Utilizatorul final este obligat sé furnizeze echipamentele electrice nedorite sau nefunctionale la un punct de colectare sau la
lub sprzedawcy. W celu uzyskania hinfor il i i ymi w ktorym kupites vanzator. Pentru a primi mai multe informatii, contactati autoritatile locale i oL arat produsul.
produkt.

i RU UHcTpyKuma no 6esonacHocTy

i SE Sékerhetsanvisningar

1. Produkten ska anvandas i enlighet med dess avsedda andamal. Felaktig anvandning kan leda till skador pa produkten och

i SK Bezpeénostné pokyny

1. Viyrobok by sa mal pouzivat na uréeny tcel. Nespravne pouzivanie moze sposobit poskodenie vyrobku a ohrozenie zdravia

1. Mpopyxkr . H npusectn ycrpoiicTea
« b A skapa en halsorisk fér anvéndaren. pouzivatela.
2. TMepes HAYAIOM UCTIONB30BAHIA CTIEIYET YBEAUTLCA, UTO MPORYKT HE MOBPEXEH. 2. Kontrollera att produkten inte &r skadad innan du anvéander den. 2. Pred pouzitim sa uistite, ze vyrobok nie je poskodeny.
3. Taparmua npoc 3. Garantin ticker inte mekaniska skador pa produkten. 3. Zaruka sa nevztahuje namechanické poskodenie vyrobku.
4. Jroycpoiic i1 BnavkHOCTI BO3Ayxa. He vcnonb3ogath Ha 4. Dennaanordning &r avsedd for ir id normal Anvénd denir 4. Toto zariadenie je uréené na pouzivanie v interiéri zanormalnych vir y ok. ! Zivajte ho v exteriéri.
OTKPBITOM BO3AYXE. 5. Dennaanordning far inte installeras och anvandas inom rackhall for barn. 5. Toto zariadenie by sa nemalo instalovat ani pouzivat v dosahu deti.
5. 310 yCTPOIACTBO He CTleflyeTyC Ty 17 feTel Mecte. 6. Innan du ansluter anordningen, vénta tills dess temperatur har kommit upp i omgivningstemperaturen for att forhindra 6. Pred pripojenim zariadenia pockajte, kym sa zahreje na teplotu okolia, aby ste zabranili jeho poskodeniu v dosledku
6. MNepen TPOIiC A cpep, 4ToGbI fuktskador pa grund av kondens. kondenzovanej vihkosti
7. Rengér endast med enren, torr trasa. Rér inte vid anordningen med vata hander. 7. Cistite len gistou, suchou ckou. ariadenia mokrymi rukami.
7. YVCTUTL TONBKO CyXOi 1 YACTOM TKAHBIO. ycTpoiic 8. Produkten innehaller inga delar som du kan reparera pa egen hand. Lamna n anordningen till servicecenter for reparation. 8. Neobsahuie diely, ktoré moze pouzi pravit, Vratte zariad isného strediska na opravu.
8. H D YCTPOVCTBO ClieflyeT 1aTh B CepBICHIl LiHTP 1A 9. Produkten far inte anvindas nara vatskor eller utséttas for direkt kontakt med dem. Vid kontakt med vétskor ska du koppla 9. Vyrobok by sa nemal pouzivat v blizkosti kvapalin alebo v ich priamom kontakte. V pripade kontaktu s kvapalinami okamzite
pemoHTa. bort produkten fran strémkallan omedelbart. odpojte vyrobok od napjania.
9. MpoaykT He cneftyeT ucr HUAKOC VicTBUI0. B 7 10. Vid felfunktion ska du koppla bort strémkéllan omedelbart och kontakta Endorfys tekniska support. 10. Aksavyskytne porucha, okamzite odpojte: 4 ( uspolocnosti Endorfy.
KATIKOCTAMIA HEOGXOMO HEME/YIEHHO OTKTIOMUTH YCTPOVICTBO OT UCTOUHIKA MMTAHIS. 11. Elektrisk och elektronisk utrustning skainte sléngas tillsammans med annat hushallsavfall. 11. Elektrické a elektronické zariadenia by sa nemalilikvidovat spolu s ostatnym domovym odpadom.
10. Banyyae HencnpasHoC TO! A B YOy TeXHUYEC 12. Slutanvandaren &r skyldig att lamna in elektrisk utrustning som &r onddig eller inte fungerar till ett insamlingsstélle eller 12. Konecny spotrebitel ma povinnost odovzdat nepotrebné alebo nefunkéné elektrozariadenia na zberné miesto alebo
Endorfy. aterforsaljare. Kontakta dina lokala myndigheter eller butiken dér du kopte produkten for mer information. predajcovi. Dalsie informécie ziskate na miestnom trade alebo v obchode, kde ste vyrobok zakupili.
1. SnexTprieckne n yCTpoiicTBa H cre ¢ ap)
12. Ko i npuema [Insnonyvenun
i cm TPOVCTBO.
i UA IHcTpyKUin 3 6e3nekun
1. MpopykT cni TOBYBATI TibK/ L H am PO Ta
Hebe3neky A1 3A0POB'A KOPUCTYBava.
2. Mepen nin i
3.1 npoRyKTY.
4. Leii npucTpiin ¥ A9 BUKOPHC y Ti nositpA. He Bukopuc
rosip,
5. Lleii npycTpiii He crig BC Ta BUKOPIICTOBYBATI Y AOC et micti
6. Mepen pieTben g0 wob
b -
7. YNCTUTU TIRbKI CyXOI0 Ta YCTOI0 TKaHYHOR, He TOPKATCA MIPUCTPOIO MOKDUMM PyKami.
8. Hewicrv 7 i i
9. TpoayKT He TiA BUKOpIC piwH Ha npofyKT. Y pasi KOHTaKTY 3 piauHolo
" NPUCTPIN BiA
10. Ypasi 7 Ta RO X611
. Enexpuuti TPoi i 3iHWAMA
12. i TyBau it 3naT D puiionmy
[AOAATKOBOI iHopMaLli g FO Mi y P IPUCTPiiA.
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The information contained herein is believed to be accurate and reliable. However, this document may contain inaccuracies, omissions and
typographical errors. ENDORFY makes no representations or warranties as to the accuracy or completeness of the contents of this document.
The contents of this document and the specifications of the products described are subject to change without notice. For the latest version of
this document, visit our website: www.endorfy.com

© ENDOREFY. Allrights reserved. All other trademarks are the property of their respective owners.
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